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DÜŞÜNMEK 

ÜÇİN

AŇLAP BİLMELİ

OKAP BİLMELİ

DİŇLÄP BİLMELİ



OKAMA-DÜŞÜNME

Okamak düşünmek

Dogry okamak

Okanyňy dogry aýtmak

Okanyňa dogry düşünmek



OKAMA-DÜŞÜNME

Obada köp jaýlar ýykyldy, köp heläkçilik

boldy. Biziň jaýymyzyň ýokarsy ýykylman,

ara oklary ýykylypdyr. Şonda ara oklaryň

kerpiçleri kakamyň üstüne gaýdypdyr. Bize

ilki kömege gelen goňşymyz Nurça Garaja

boldy. Ol kakamyň ozalky okuwçysydy, şol

döwürde kolhoz başlygynyň orunbasarydy.



OKAMA-DÜŞÜNME

Obada köp jaýlar

ýykyldy, köp heläkçilik

boldy.

Mugallym

teksti dogry

okap

bermeli.Oovodo köp caaylar

yıkıllı, köp helääkçilik

bollu.



OKAMA-DÜŞÜNME

Obada köp jaýlar ýykyldy, köp heläkçilik boldy.

Oovodo köp caaylar yıkıllı,

köp helääkçilik bollu.

 Ýazylan sözlem bilen okalan sözlemiň arasynda

näme tapawut bar?

 Sözlerde nähili özgerişler bolupdyr?

 Çekimlilerde we çekimsizlerde nähili tapawutlary

görüp bilýäris?

 Nähili uzynlyklar bar?



OKAMA-DÜŞÜNME

Obada köp jaýlar

ýykyldy, köp

heläkçilik boldy.

Dogry okamak üçin üns beriň!

 Çekimlileriň uzynlygyna

 İki çekimli arasyndaky «b» çekimsize

 Çekimlileriň sazlaşygyna

 Progressiw assimiliýa

Oovodo köp caaylar

yıkıllı, köp helääkçilik

bollu.



OKAMA-DÜŞÜNME

Biziň jaýymyzyň

ýokarsy ýykylman, ara

oklary ýykylypdyr.

Biziň jaayımızıň yokorsu

yıkılmaan, aara okloru

yıkılıpdır.



OKAMA-DÜŞÜNME

Şonda ara oklaryň

kerpiçleri kakamyň

üstüne gaýdypdyr.

Şonno aara okloruň

kerpişleri kaakamıň üssünö

gaydıpdır.



OKAMA-DÜŞÜNME

Bize ilki kömege gelen

goňşymyz Nurça Garaja

boldy.

Bize ilki kömöğö gelen

goňşıımız Nuurço Garaca

bollu.



OKAMA-DÜŞÜNME

Ol kakamyň ozalky

okuwçysydy, şol döwürde

kolhoz başlygynyň

orunbasarydy.

O kaakamıň ozolku

okuuwçısıdı, şo döwürdö

kolhooz başlığnıň

orunmasarıdı.



DÜŞÜNMEK 

ÜÇİN

AŇLAP BİLMELİ

OKAP BİLMELİ

DİŇLÄP BİLMELİ



Dersin amacı,

 öğrencinin kendisiyle,

 ailesiyle,

 çevresiyle ve

 özel günlerle

ilgili metinleri okuma anlama becerilerini

geliştirmektir.



OKUMA-ANLAMA

«Men» «at»

Meniň adym

Meniň adym Ata.

«Men» «Aşgabat» «yaşamak»

Men Aşgabatda ýaşaýaryn.



OKUMA-ANLAMA

«Men» «kaka»

Meniň kakam

Meniň kakamyň ady Oraz.

«Men» «eje»

Meniň ejem

Meniň ejemiň ady Maýsa.



OKUMA-ANLAMA

«Men» «jigi»

Meniň jigim

Meniň jigimiň ady Gurban.

«Men» «uýa»

Meniň uýam

Meniň uýamyň ady Gözel.



OKUMA-ANLAMA

«Men» «ene»

Meniň enem

Meniň enemiň ady Altyn.

«Men» «ata»

Meniň atam

Meniň atamyň ady Annaweli.



OKUMA-ANLAMA

«Men» «aga»

Meniň agam

Meniň agamyň ady Azat.

«Men» «gelneje»

Meniň gelnejem

Meniň gelnejemiň ady Gülnar.


